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Դարձեալ թէ դու աստ կու լինէիր քան
զամենեսեան դերագոյն կու լինէիր: Ահա
զոռքա ոչ համարեր եւ ղքո աղդն եւս,
գնացիր այլ աղգաց. ոչ թէ սոքա դիտունք
են քան ղնոքա. սոցանէ ուսանիմ թէ
Քրիստոսի եւ թէ Աստուծոյ: Աստուած
ղքո սիրտի իղձն եւ ղքո փափաքն [որ]
բաղում ժամանակաց փափաքէր՝ առեր:
Տեսանեմք թէ որպէս ճոխ քաջութեամբ
կու ելանես այդի, ծաղկեալ լի իմաստու-
թեամբ, նման անյաղթ փիլիսոփայիցն,
որ է Դաւիթ եւ... (229բ): Ո՜հ, ո՜հ, թէ
ղքո ծնողաց համբաւն որպիսի կու լսեմք
աղիողորմ վասն հեռացելոյդ: Ահա Ղքո
եղբայրն եկն աստ եւ պլատմեաց մեղ ղծը-
նօղէ քումմէ: Վտոն Աստուծոյ կու աղա-
չեմք, սիրելի եղբայր մեր Տէր Ոսկան,
ահա այսչափ ժամանակս բաւական իմն
է. դա՛րձ առ քո հոգեւոր Հայր եւ եղ-
բայրս մեր, իբրեւ անառակ որդւոյ
դարձն: Ուր իցէ մեղայ, անդ եւ իցէ թու
ղութիւն: Ողջ լեր ի Տէր, ողջոյնեալդ ի
Հոդւոյն սրբոյ. ամէն:

(Մատ. Վատ. Վ. 16 թղ. 228բ-229p)

13.

Համապատիւ եւ դերաթիւ երջանկաղ-
[գի] եւ Քրիստոսընկալ դասուդ, որք
զերկնաւ[որ]ական տպաւորութիւնն որ ի
Քրիստոսէ Փրկչէ ամենեցուն՝ [փրկ] չէ
իւրոցն սիրելեաց խոստումն ընձեռեցա[.]
վասն յապագա ժամանակի աստ յարաւ
ց[ուցի] ինչ գաղափարաւ ներ ձերումդ
միջի տաղա[ւար] ունիք. երկոտասան
դատաւորացդ մա[ն]աւանդ [քեզ] փոխա-
նիդ և գերագունիդ ամենեցունց՝ նուաստ
[եւ] տառապակիր[ս] Ոսկանս, որ բազ-
մավիշտ տագնապաւ խոշտանկեցայ, յար-
տաքուստ եւ ի ներքուստ արհաւիրք եւ
ալէկարկառ բախմամբ փորձութեանց,
ըստ Պօղոսի որ առ Կորնթացիսն գրէ: Իսկ
այժմ շնորհօք Տեառն եւ նորին խնամար-
կութեամբն կամիմ դառնալ առ Հայրն իմ
սեփական եւ ի բնիկն իմ դաւառ, ըստ
խնդրման եւ ըստ խոստման մերայնոցն

վարդապետաց: Վասն որոյ խնդրեմ ի
ձէնջ բաղում հառաչանօք անմեղադիր
լինել առ իս. եւ եթէ իրօք [եւ] ընչիւք
յիմմէ կոյս կողմանէ ձերոյդ արդասալիր
մեծանձնութեանդ նըքողութիւն ինչ տաւ
րաղաւ իմիք պատահեցաւ՝ ներեցէք եւ
շնորհեցէք : Զի այսպէս լինել ոչ էր ըստ
մեր նախայօժար կամակարութեան, այլ
ըստ դիպուածոյ. իսկ եթէ ի վերնակաւ
նէն կառավարչէ և ի ստորանկելոյն փայ
լակնէ՝ ոչ դիտեմք. քանզի խորհուրդ
մահկանացուած ղանգիտօղք են՝ ըստ Սու
ղովմովնի, այլ պլարտիմք ըստ Պօղոսի՝
փառս տալ եւ հիանալ, ըստ բանին որ ի
Հռովմայեցւոց թղթում:

Իսկ դուք վասն Աստուծոյ օղնական եւ
օժանդակ լերուք ինձ և ուղղեցէք ղդնացս
առ Հայր հանուրց եւ առաջնորդեցէք ինձ
առ Տէրն իմ խնամիչ. ղի գնացեալ անդ
առ նաւահանգիստն իմ և հանդ[արտեալ]
ի ծոված ուփ ալեացս. որոց փոխարէն եւ
դուք խաղաղութիւն եւ անդորրութիւն
գտջիք ի Քրիստոսէ, այժմ եւ ի հանդեր-
ձելումն, որ է օրհնեալ յաւիտեանս :

(Մատ. Վատ. Վ. 18, թղ. 231ա)

14.

Ի համագումար գնդէ եւ ի համադու-
մար ժողովոյ երկոտասան դատաւորացս
Իլով քաղաքի, աստուածաղարդ և թագա-
ւորապերճ, իմաստնապաճոյճ եւ հրաշաւ
փառ դղեկի, հասցէ դիր սիրոյ եւ նամակ
զդուական առ ամենայն հայկասեռ ազդդ՝
վասն բարեբարոյ եւ քրիստոսակիրթ աւ
բեղայիդ Տէր (այս անուն), որ սպասա-
ւորեալ ամենայն կենօք եւ քաղաքավաւ
րութեամբ իւրով Աստուծոյ, մանաւանդ
սրբոց տաճարաց, աղօթանուիրութեամբ
եւ պատարազամատուցութեամբ- ի ս կ
այժմ կամ եղեւ դմա մեկուսանալ ի մէնջ
եւ յելանել այդ կողմանսդ:

(Մատ Վատ. Վ: 16, թղ. 228p)

Հրտ.
Հ. ՊՕՂՈՍ ԱՆԱՆԵԱՆ

ՄԿՐՏՈՒԹԵԱՆ

Ծագումը
Մկրտութեան արարողութեան ամէնէն

աւելի կենսական մասը բանաձեւն է, այս-
ինքն՝ այն խօսքերը, ղոր մկրտողը կար-
տասանէ՝ երբ ջուրը կը թափէ մկրտեա-

լին գլխուն. այս խօսքերով ու ջուրով կը
կատարուի բուն մկրտութեան խորհուր-
դը:

Յիսուս, համբարձումէն առաջ, յանձ-
նարարեց իր աշակերտներուն. <<Մկրտեւ
ցէք զնոսա յանուն Հօր եւ Որդւոյ և Հոգ-
ւոյն սրբոյ>>.. աշակերտները մկրտեցին և
սորվեցուցին թէ քրիստոնեայ ըլլալու

ամար՝ անհրաժեշտ է ամենասուրբ Եր-
րորդութեան անունով մկրտութիւնը:

Դարերու ընթացքին
Առաջին դարու ընդհանուր եկեղեցւոյ

պատմութեան մէջ, անթիւ վկայութիւն-
ներ կան այս ուղղութեամբ. սակայն, աւ
ռանց ծանրանալու անոնց վրայ, կ՝անց--

նինք քննելու հայկական աղբիւրները.
նախ՝ հ ամառօտակի, ղանաղան պատմաւ
կան տուեալները, եւ ապա ուղղակի աղ-
րիւրները, այսինքն՝ ձեռագիր Մաշտոց-
ները:

Առաքելական կոչուած կանոնները հիւ
նէն ի վեր թարդմանուած են հայերէնի
եւ որոշ աղդեցութիւն պէտք է ունեցած
ըլլան յետագայ աղբիւրներուն վրայ: Եր=
կրորդ առաքելական կանոններ կոչուած
դրութեան մէջ, երկու յօդուածներ, Ձ եւ
ՁԲ, կը շօշափեն խնդիրս: Առաջին կա-
նոնը կըսէ. <<Եթէ ոք եպիսկոպոս կամ եւ
րէց ըստ Աստուծոյ բարբառոյն ոչ մկըր-
տեսցէ ի Հայր եւ յՈրդի եւ ի սուրբ Հու
դին, այլ յերիս հարս եւ յերիս որդիս եւ
յերիս հոգիս, անկցի ի քահանայութեւ
նէն>>: Նմանապէս յաջորդ կանոնը աւե-

ԽՈՐՀՈՒՐԴԻ
ԲԱՆԱՁԵՒԸ

լի եւս կը յստակէ խնդիրը ըսելով. <<Եւ
պիսկոպոս կամ երէց որ ոչ երիս մկըր-
տութիւնս միոյ սրբութեանն կատարես-
ցէ, այլ ի մի մկրտութիւն՝ որ ի մահն
Տեառն տուաւ, անկցի ի քահանայութեւ
նէն: - ... Արդ դուք ո՜վ տենչալիք, ի մի
Հայր եւ յՈրդի եւ ի սուրբ Հոգի երիցո
մկրտեցէք ըստ Տեառնն կամաց եւ ըստ
մերոյ հոգւոյն հրամանի>>:: Արդ, առաքե-
լական կանոնները կը շեշտեն յանուն աւ
մենասուրբ Երրորդութեան մկրտութեան
անհրաժեշտութիւնը, այսինքն՝ թէ պէտք
է յիշել մկրտութեան պահուն երեք ան-
ձերու անունները, առանձին առանձին :

Հայոց քով

- Մերս Ս. Գրիգոր կը մկրտէր ամբողջ
ժողովուրդը <<Յանուն Հօր եւ Որդւոյ եւ
Հոգւոյն սրբոյ>>4: Յովհաննէս Ոսկեբեւ
րանի ընծայուած ներբողեան մը կը վկա-
յէ թէ Ս. Գրիգոր <<Մկրտէր զնոսա յա-
նուն ամենասուրբ Երրորդութեանն>> 5:
Իսկ Վարդան Մամիկոնեանի դուստրը՝
Շուշան, իր աղօթքին մէջ, անցողակի
կերպով կը յիշէ թէ մկրտութիւնը պէտք
է ըլլայ <<Ի Հայր եւ յՈրդի եւ ի Հոգին
սուրբ>>: <<Յաճախապատում>> ճառերուն
մէջ ալ կը հանդիպինք <<Եբաց (Քրիստոս)
ղնոր շնորհաց զկենացն ղդրունս ի ձեռն

1. Մատթ. ԻԸ. 18:
2. Կանոնագիրք Հայաստանեայց Եկեղեցւոյ, Ա.

Կանոնք Առաքելականք. (հրտ. ԿԷՏԻԿԵԱՆ Հ.
Հ.), Վենետիկ, 1941, էջ 69, կանոն 2:

3. Կանոնագիրք Հայաստանեայց Եկեղեցւոյ, անդ,
էջ 69-71, կանոն ՁԲ:

4. ԱԳԱԹԱՆԳԵՂՈՍ, Պատմութիւն, Վենետիկ,
1930, էջ 614:

5. Սոփերք Հայկականք, Դ, Վենետիկ, 1853,
էջ 68:

6. ԱԼԻՇԱՆ Հ. ՂԵՒՈՆԴ, Հայապատում, Վենե-
տիկ, 1901, էջ 184:
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աւազանին լուսաւորութեան ուղիղ հաւ
ւատով յամենասուրբ Երրորդութեանն>>7:
Նման ակնարկ մը կը գտնենք Կիրակոս
Գանձակեցիի մօտ, որ մէջ բերելով, Յով-
հաննէս Գառնեցիի պատմուածքը՝ կ՝ըսէ.
<<Մկրտեցի զնոսա ի սուրբ դետն Յորդաւ
նան յանուն Հօր եւ Որդւոյ եւ Հոգւոյն
սրբոյ>>8:

Աբդլմսեհի վկայաբանութեան պատ-
մութեան մէջ, կը տեսնենք որ քրիստու
նեայ մանուկները կը մկրտեն իրենց հու
վիւ ընկերը՝ գործածելով հետեւեալ բա-
նաձեւը. <<Մկրտի ծառայս Քրիստոսի
յանուն Հօր եւ Որդւոյ եւ Հոգւոյն սըր-
բոյ>>9. սակայն նոյն այս բանաձեւը չու=
նին բոլոր ձեռագիր օրինակները: Ս.
Ղազարի մատենադարանի զանաղան ձե-
ռագիր Յայսմաւուրքներու մէջ կայ նաեւ
ուրիշ բանաձեւ մը, այսինքն <<Այս անուն
մկրտի յանուն Հօր եւ Որդւոյ եւ Հոդւոյն
որբոյ>>:

ԺԳ: դարուն, Գէորդ Երզնկացիի
<<Խրատ մկրտութեան>> յորդորին մէջ
գործածած բանաձեւը հետեւեալն է.
<<Այս անուն ծառայ Յիսուսի Քրիստոսի
եկեալ կամաւ յերախայութենէ ի մկըր-
տութիւն, մկրտի այժմ ի ձեռս իմ՝ յա-
նուն Հօր եւ Որդւոյ եւ Հոգւոյն սրբոյ>>10.
մինչ նոյն խրատներու ուրիշ ձեռագիր օ-
րինակ մը զանց ըրած է <<Ի ձեռս իմ>> բա-
ցատրութիւնը, կամ աւելի ճիշտ՝ տեղը
պարապ թողուցած է, գուցէ անպէտ հա-
մարելով ղայն11:

Յաջորդաբար, ԺԴ. դարու առաջին
կէսին, <EFrores Armenorum>> կոչուած
զրութեան մէջ, Հայերու վերագրուած
ամբաստանութիւններու շարքին՝ խնդրոյ
առարկայ եղած է մկրտութեան բանա--
ձեւն ալ: Ամբաստանագիրը կըսէ՝ թէ
Հայերը ոչ մէկ հաստատուն բանաձեւ ու-

նին, եւ իւրաքանչիւր եպիսկոպոս կամ
բահանայ ըստ կամս կը յօրինէ բանա--
ձեւ մը:

Ամբաստանութիւնը յայտնապէս չափա-
զանցուած է, բայց ամբողջովին ալ ան-
հիմն չէ. ստորեւ երբ անցնինք քննելու
Մաշտոցներու գործածած բանաձեւները,

պիտի տեսնենք թէ ո՛րքան ղանաղանու-
թիւններ կան ձեռադիրներուն մէջ, որոնք
թէեւ չնչին, սակայն միաձեւութեան պա
կաս մը ցոյց կու տան: 1342ի Սիսի ողու
վը կը պատասխանէ ամբաստանագրին՝
թէ հայ եկեղեցւոյ մկրտութեան բանա-
ձեւը մէկ է եւ ո՛չ աւելի. այսինքն՝ քա
հանան կը դնէ մանուկը մկրտութեան աւ
ւաղանին մէջ, կ՝առնէ օրհնուած ջուրը՝
ուր մանուկը նստած է, եւ կը թափէ մը-
կըրտեալին գլխուն ըսելով. <<Այս անուն
եկեալ յերախայութենէ ի մկրտութիւն,
մկրտի յանուն Հօր եւ Որդւոյ եւ Հոգւոյն
սրբոյ>>. ու ապա կ՝աւելցնէ. <<Այս է մեր
եկեղեցւոյն րանաձեւը. բայց թէ եպիս-
կոպոս մը կամ քահանայ մը ինք իր կող-
մէ կը լօրինէ յատուկ բանաձեւ մը ու կը
մկրտէ, ասիկա ոչ տեսած ենք, ոչ լսած,
ոչ ալ դիտենք>>12: Յաջորդ տրուած պա-
տասխաններուն մէջ՝ Հայերը կը խոստու
վանին թէ <<Այժմ մենք ալ առհասարակ
հռովմէական եկեղեցւոյ սովորութեան
հետեւելով՝ կ՝ըսենք: Ես մկրտեմ յանուն
Հօր եւ Որդւոյ եւ Հոգւոյն սրբոյ>>13:

Այս տրուած պատասխաններէն շուրջ
մէկ դար վերջ՝ Փլորենտեան ժողովի
շրջանին, երբ Հայերը Հռոմ երթալու աւ
ռիթը կ՝ունենան, ժողովէն ետք՝ Եւդիւ
նէոս քահանայապետը բանակցութիւն մը
կ ունենայ հայ պատուիրակներուն հետ,
եւ այդ առթիւ՝ Հայոց ուղղած կոնդակին
մէջ խորհուրդներու մասին խօսած ատեն՝
մէջ կը բերէ լատին եկեղեցւոյ գործածած
մկրտութեան բանաձեւը իբր վաւերական.
սակայն իսկոյն կ՝աւելցնէ թէ չի մերժեր
ուրիշ բանաձեւներ ալ. <<Մկրտի այս
նուն ծառայ կամ աղախին Աստուծոյ յա=

7. Յաճախապատում ճառք, Վենետիկ, 1954, էջ
161:

8. ԿԻՐԱԿՈՍ ԳԱՆՁԱԿԵՑԻ, Համառօտ պատմու-
թիւն, Վենետիկ, 1865, էջ 203:

9. Վարք եւ վկայաբանութիւն սրբոց, հա. Ա.,
Վենետիկ, 1874, էջ 8:

10. Ձեռ. Ս. Ղաղարի, թիւ 1372, թղ. 84p:
11. Ձեռ. Ս. Ղազարի, թիւ 1157, թղ. Յա:
12. Հմմտ. Mansi, Sacr. Concil... Collectio, t.

25, Venetiis, 1782, pp. 1237-1238.
13- Հմմտ. անդ, էջ 1239:

I

I

նուն Հօր եւ Որդւոյ եւ Հոգւոյն սրբոյ.
եւ այս ըստ յունաց. կամ թէ՝ Այս անուն
ծառայ Աստուծոյ մկրտի այժմ ի ձեռս
իմ յանուն Հօր եւ Որդւոյ եւ Հոգւոյն
սրբոյ. եւ այս ըստ Հայոց, զի և սովիմբք
կատարի ճշմարիտ մկրտութիւն>>14 :

Գրիգոր Տաթեւացի ալ անտարբեր չէ
մնացած խնդրիս հանդէպ, եւ իր գրու-
թիւններուն մէջ լայն սիւնակներ յատկա-
ցուցած է մկրտութեան համար. <<Զի՞նչ
է էութիւն եւ ղի՞նչ արարողութիւն եւ
ղարդարանք>>15, հարց կը դնէ Տաթեւաւ

ցին, ուր պատասխան կու տայ հետեւեւ
լով սուրբ Հայրերու ուսուցումին. <<Վար-
դապետք ասեն թէ հինգ իրք են էութեան
մկրտութեան մերոյ. առաջին բանն այն

ղոր ասաց Քրիստոս. Մկրտեցէք ղնոսա
լանուն Հօր եւ Որդւոյ եւ Հոգւոյն սըր-
բոյ... պարտ է ամենայն ումեք մկրտիլ
յանուն Հօր եւ Որդւոյ եւ Հոգւոյն սըր-
բոյ, եւ թէ մինն պակաս է |Երրորդու-
թեան անուան կոչմանէն՝ ոչ է մկըր-
տած>> 16: Ապա այլուր շատ ընդարձակ
կերպով կը խօսի երկու բանաձեւներու
մասին: Իբր հայկական մեզի կը ներկաւ
լացնէ բանաձեւ մը, որ շատ ծանօթ չէ
հայկական հին աղբիւրներուն, մանա-
ւանդ Մաշտոցներուն. Տաթեւացիի հայ-
կական անուանած բանաձեւը հետեւեալն
է. <<Այս անուն ծառայ Աստուծոյ գնեալ
արեամբն Քրիստոսի, եկեալ կամաւ յե-
թախայութենէ ի մկրտութիւն, մկրտի
այժմ ի ձեռս իմ յանուն Հօր եւ Որդւոյ
եւ Հոդւոյն սրբոյ>> 17: Գրիգոր Տաթեւաւ
ցի այս բանաձեւը միայն կ՝ուզէ օրինա-
ւոր համարիլ, մինչ Ֆրանկներու գործաւ

ած բանաձեւին մէջ կը գտնէ ոչ ուղիղ
ասացուածքներ: Հոս կ՝ուզենք մէջ բերել
Տաթեւացիի երկար պատճառաբանութիւ-
նը, ուր կը ճգնի ցոյց տալ Լատին բանաւ
ձեւին ճշգրտութեան պակասը. <<Ազգն
ֆրանկաց այլայլելով ասեն. Ես կու մը-
կըրտեմ զքեզ յանուն Հօր եւ Որդւոյ եւ
Հոգւոյն սրբոյ: Զոր եւ անյարմար շա-
րաբանութեամբ զկուն ցուցանեն մկրտել
եւ ոչ զնուիրեալն: Եւ երկրորդ անպատ-
շաճութիւն զի յասելն թէ՝ Ես կու մկըր-

տեմ, երեւի թէ նուիրեալն ոչ իւր կա-
մաւն է եկեալ ի մկրտութիւն՝ այլ բռնու-
թեամբ եւ ի հարկէ կու մկրտեմ, եւ ըստ
այսմ կերպիս ոչ լինի տուեալ շնորհք
Հոգւոյն ի մկրտողէն առ մկրտեալն, զի
պարդեւք Հոգւոյն ոչ արհամարհողաց եւ
չկամ ողացն լինի տուեալ՝ այլ հաւատով
խնդրողացն... Ասլա ուրեմն ոչ վայելէ
ասել թէ Ես կու մկրտեմ, այլ զայն աւ
սացեալ յառաջն ղձեւ բանիցն, որ եւ ար-

անաւորապէս տուեալ լինի շնորհք Հոգ-
լոյն, եւ յայնմ ձեւական բանիցն ոչ է
պարտ ի բաց թողուլ եւ ոչ այլ բան ի
ներս խառնել, եւ ոչ զկարգն փոխել>>8:

Հնագոյն Մաշտոցները

Այս ընդհանուր արկնարկներէն ետք՝
կ՝անցնինք քննելու ուղղակի աղբիւրնե.
ըը, այսինքն ձեռագիր Մաշտոցները, ու
րովհետեւ հոն է որ կը գտնենք մկրտու-
թեան բանաձեւներու հարազատ բնագիր-
ները, որ գործածուած են ամբողջ դարեւ
րու ընթացքին: Եւ բարեբախտաբար սկը-
սեալ Թ-Ժ դարէն մինչեւ վերջին դարերս
ունինք անթիւ Մաշտոցներ, որոնցմէ քա-
ղելով հարկաւորը, կրնանք հասնիլ որոշ
եզրակացութիւններու:

Առձեռն ունինք երկու երկաթագիր
Մաշտոցներ, որոնց թուականը կը պակ-
սի. սակայն հնախօսութեան օրէնքներուն
հետեւելով՝ առանց վարանելու կրնանք
հաստատել թէ Ժ. դարէն առաջ պէտք են
դրուած ըլլալ: Ասոնցմէ առաջինը Ս. Ղա-
զարի մատենադարանի թիւ 457 ձեռաւ
դիրն է19, իսկ երկրորդը Երեւանի Մաշ-

14. ՉԱՄՉԵԱՆ Հ. Մ., Պատմութիւն Հայոց, հա.
Գ., Վենետիկ, 1786, էջ 480-481 :

15. ԳՐԻԳՈՐ ՏԱԹԵՒԱՑԻ, Գիրք քարոզութեան որ
կոչի ձմերան հատոր, Պոլիս 1740, էջ 60:

16. ԳՐԻԳՈՐ ՏԱԹԵՒԱՑԻ, անդ, էջ 60:
17. ԳՐԻԳՈՐ ՏԱԹԵՒԱՑԻ, Գիրք հարցմանց, Պու

լիս, 1729, էջ 588:
18. ԳՐԻԳՈՐ ՏԱԹԵՒԱՑԻ, անդ, էջ 588:
19- Տե՛ս Բազմավէպ 1949, էջ 114-115, ուր Հ.

Գրիգոր Սարգսետն կ՝ապացուցանէ թէ պէտքէ դրուած ըլլայ ընդ մէջ 880 եւ 886 տարի-
ներուն: Իսկ Կոնիբիր դեռ աւելի հին կը հաւ
մարի:

9. - ԲԱԶՄԱՎԷՊ ԵՏԱԿԱՆ ԳՐԱԴ
Foc. Библиоте
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տոցի անուան Մատենադարանի թիւ 1001
ձեռագիրը: Երկու ձեռագիրներն ալ կը
պատկանին նոյն ընտանիքին, այսինքն՝
ունին նոյն յօրինուածքը, սակայն նկատ-
մամբ մկրտութեան բանաձեւին, թէեւ
չնչին տարբերութեամբ, կը ղանազան-
ուին իրարմէ:

Ս. Ղաղարի օրինակը կը դրէ. <<Այս ա
նուն մկրտեսցի յանուն Հաւր եւ Որդւոյ
և Հոգւոյն սրբոյ. գնեալ արեամբն Քրիս
տոսի ի ծառայութենէ մեղաց, ընդունե-

լով ղաղատութիւն որդեդրութեան Հօրդ
երկնաւորի, լեալ ժառանգակից Քրիստու
սի եւ տաճար Հոգւոյն սրբոյ>>: Մկրտեսցի
փոխանակ մկրտի ձեւին. իրապէս զար-
մանալի երեւոյթ մըն է, եւ չենք կրնար
որեւէ կերպով մեկնել թէ ինչպէս պատաւ
հած է այս՝ մանաւանդ երբ նկատի առ-
նենք որ հարիւրաւոր ձեռագիրներ, որ
պիտի յաջորդեն այս հնագոյն ձեռագրին,
մայր ունենալով նոյն այս ձեռագիրը կամ
նոյն այս խումբին պատկանող մը, բա-
ցարձակապէս չունին մկրտեսցի, այլ
միշտ ու միշտ մկրտի: Մեր համողումով՝
մկրտեսցի գրչի սխալ մը պէտք է եղած
ըլլայ. ուրիշ մեկնութիւն կարող չենք
տալ:

Բանաձեւին երկրորդ մասը <<Գնեալ աւ
րեամը ...>> եւայլն, կը գտնենք անխա--
փան բոլոր ձեռագիրներուն մէջ, անշուշտ
ձեռագրական տարբերակներով՝ որոնք
նորութիւն մը չեն պարունակեր. երկաւ
րաբանութենէ խուսափելու համար պիւ
տի չկրկնենք <<Գնեալ արեամբ...>> մեր

յիշելիք բանաձեւներուն մէջ:
Երեւանի մատենադարանի թիւ 1001

երկաթագիր Մաշտոցը ունի. <<Այս անուն
մկրտի յանուն Հաւր եւ Որդւոյ եւ Հող-
ւոյն սրբոյ...>>: Այս բանաձեւր շատ ընդ-
հանրացած կը տեսնուի եւ յաջորդ դա-
րերուն գործածուած է զանազան գաւառ-
ներու մէջ. ու թէեւ ասոր կողքին երեւան
ելած են նմաններ, եւ նոյնիսկ տարբե-
րակներով ծանրաբեռնուածներ, սակայն
այս պարզ ձեւր տեւած է մինչեւ ԺԸ-ԺԹ
դարու ձեռագիրներու մէջ:

Հնագոյն բանաձեւ

Մեր ուսումնասիրութեան համար օդ--
տաղործած ենք Ս. Ղաղարի մատենադաւ
րանէն շուրջ 80 ձեռադիրներ, այսինքն՝
մինչև ԺԷ. դարու Մաշտոցները: 80 Մաշ
տոցներէն շուրջ 40ը ունին <<Այս անուն
մկրտի յանուն Հօր եւ Որդւոյ եւ Հոդւոյն
սրբոյ...>> պարղ բանաձեւր: Ահա այդ
ձեռադիրները իրենց թուականներով.
1216 (Ձեռ. թիւ 199), 1268 (Ձեռ. Վա-
տիկանի Պորճ. 61), ԺԲ-ԺԳ դարու 7 ձե-
ռագիրներ (թիւ 336, 1133, 144, 1274,
1484, Երեւանի Մշտ. Մտնդ. թիւ 4083,
Վատիկանի թիւ 100), 1338 -(թիւ 27),
1386 (թիւ 487), 1387 (թիւ 868), ԺԴ.
դարու 3 ձեռադիրներ (թիւ 182, 1011,
1304), 1413 (թիւ 1087), 1434 (թիւ 615),
1455 (թիւ 1217), 1459 (թիւ 932), 1466
(թիւ 617), 1469 (թիւ 1429), 1492 (թիւ744), ԺԵ. դարու 5 ձեռադիրներ (թիւ
532, 1031, 1055, 1076, 1162), 1530 (թիւ
1319), 1554 (թիւ 338), 1568 (թիւ 1211),
1576 (թիւ 1425), 1579 (թիւ 1024) 1582
(թիւ 272), 1585 (Վատիկ. թիւ 17), ԺԶ.
դարու 2 ձեռագիրներ (թիւ 369, 1743),
1616 (թիւ 1115), 1626 (թիւ 602), 1647
(թիւ 1147), 1648 (թիւ 1124), 1657 (թիւ480), 1664 (թիւ 1016), 1684 (թիւ 1314):

Այս ամբողջ թուարկումը ունայն տեղ
չըրինք. ուսումնասէրներու ուշադրու-

թիւնը պիտի գրաւէ անսալման այսքան
բաղմաթիւ ձեռագիրներու միաձեւութիւ-
նը. դրուած ղանաղան տեղերու, գաւառ-
ներու մէջ20, ըլլայ մեծ Հայք, ըլլայ Կի-
լիկիա, անոնք ցոյց կու տան թէ մկըր-
տութեան պաշտօնական բանաձեւր եղած
է <<Այս անուն մկրտի յանուն Հօր...>> եւ
ոչ թէ ուրիշ բանաձեւ. ու թէեւ այս բա-
նաձեւի կողքին ծագում առած եւ ծաւա-
լած են նաեւ տարբեր բանաձեւներ ալ,
սակայն միշտ պահած են իրենց մէջ էա-
կան մասը. այսինքն՝ կատարած են աւե-
լի կամ նուաղ չափով յաւելումներ, ան-

20. Հմմա. Ցուցակ ձեռագրաց, հա. Գ., Վենե-
տիկ, 1966, յաւելուած, էջ 2-5:

խաթար պլհհելով <<Այս անուն մկրտի յա-
նուն Հօր...>>ը:

Ուրիշ դիտողութիւն մըն ալ կ՝ուղենք
աւելցնել ի նպաստ <<Այս անուն մկրտի
յանուն Հօր...>> բանաձեւին : Նկատի ու-
նենալով Ս. Ղաղարի մինչեւ 1413 թուա-
կան դրուած բոլոր ձեռագիրները՝ առանց
բացառութեան, ու ասոնց հետ նաեւ Եւ
րեւանի Մատենադարանի թիւ 1001, 4083
ձեռագիրները, ինչպէս նաեւ Վատիկանի
Պորճ. թիւ 61, Վտկ. 100 ձեռագիրները,
ամէնքն ալ ունին այս բանաձեւը ու ա-
մենեւին չենք գտներ ուրիշ բանաձեւներ.
այս դիտողութիւնն ալ կրնայ ղօրաւոր
աղդակ մը ըլլալ վերեւ մեր հաստատա-
ծին: Մանաւանդ թէ, Ս. Ղազարի թիւ
336 ձեռադիրը, որ դրուած է ԺԳ--ԴԴ
դարուն, եւ որ համադրութիւն մըն է լա-
տին եւ հայ Մաշտոցներուն, պահած է
այս բանաձեւը, առանց որդեգրելու լա-
տինականը, այսինքն <<Ես մկրտեմ գքեզ
յանուն Հօր...>>ը:

Յաւելուածներ

<<Այս անուն մկրտի յանուն Հօր եւ Որդ--
Լոյ եւ Հոգւոյն սրբոյ...>> բանաձեւին իս-
կոյն կ՝ուզենք կցել այն ձեւերը՝ որ ան-
միջական կապ ունին անոր հետ, այս-
ինքն՝ պահելով հանդերձ այս բանաձեւը,
ունին աւելի կամ նուաղ չափով յաւեւ
լումներ:

1436ին, 1164ին եւ 1548ին գրուած 3
Մաշտոցներ (թիւ 1894, 187, 2061) ու_
նին հետեւեալ լաւելուածը. <<Այժմ ի
ձեռս իմ>>, եւ որով բուն բանաձեւը կըլ-
լայ. <<Այս անուն մկրտի այժմ ի ձեռս իմ
յանուն Հօր...>>:

1503ին օրինակուած Մաշտոց մը (թիւ
1319) ունի. <<Այս անուն ծառայ Աստու-
ծոյ գնեալ արեամբն Քրիստոսի, եկեալ
կամաւ յերախայութենէ ի մկրտութիւն,
մկրտի այժմ ի ձեռս իմ յանուն Հօր եւ
Որդւոյ և Հոգւոյն սրբոյ եւ ընդունի.. .>>:

1547ին գրուած Մաշտոցը (թիւ 522)
ունի. <<Այս անուն եկեալ յերախայութենէ
ի մկրտութիւն, մկրտի այժմիկ յանուն
Հօր եւ Որդւոյ եւ Հոգւոյն սրբոյ... .>>:

1561ի ձեռագիր Մաշտոցը (թիւ 82)
շատ անկատար ձգած է բանաձեւը, այս--
ինքն ունի միայն <<Այս անուն ծառայ Աս-
տուծոյ եկեալ կամաւ ի մկրտութիւն>>,
հաւանաբար մնացած մասը, այսինքն
<<Մկրտի յանուն Հօր...>> շատ ծանօթ ըլ-
լալով՝ զանց ըրած է օրինակելը: Նոյն
անկատար ձեւր ունի 1593ին դրուած օւ
րինակը (թիւ 510), <<Այս անուն ծառայ
եկեալ կամաւ ի մկրտութիւն>>:

1571ի Մաշտոցը (թիւ 1891) ունի. <<Այս
անուն ծառայ Աստուծոյ, եկեալ կամաւ,
մկրտի այժմ ի ձեռս իմ յանուն Հօր
եւ...>>:

1583ի Մաշտոցը (թիւ 1163) ուրիշ նոր
ձեւ մը կը ներկայացնէ մեղի. <<Այս անուն
ծառայ Աստուծոյ եկեալ ի մկրտութ-իւն
մկրտի յանուն Հօր եւ... .>>:

ԺԶ. դարու Ձեռագիր մը (թիւ 1975)
ունի չնչին յաւելուած մը. <<Այս անուն
ծառայ Աստուծոյ մկրտի յանուն Հօր
եւ...>>:

1637ի ձեռագիր Մաշտոց մը (թիւ 648)
ունի տարբեր յօրինուածք քան մինչեւ
ցարդ յիշուածները. <<Այս անուն եկեալ
կամաւ ի մկրտութիւն մկրտի կամաւ յա-
նուն Հօր եւ...>>:

1656ի Մաշտոցը (թիւ 929) յաւելումն
ունի յետ էական բանաձեւին. <<Այս ա-
նուն մկրտի յանուն Հօր եւ Որդւոյ եւ
Հոգւոյն սրբոյ եկեալ յերախայութենէ ի
մկրտութիւն>>:

Ահա այսպէս յստակ կը տեսնուի թէ
ինչպէս ժամանակի ընթացքին՝ ճոխացած
ու բեռնաւորուած է պարզ նախադասու՝

թիւն մը <<Այս անուն մկրտի յանուն Հօր
եւ Որդւոյ եւ Հոգւոյն սրբոյ>>, որ ամ-
բողջ վեց դար, մինչեւ Թ-Ժ դար, անա-
ղարտ մնացած էր եւ շարունակած է մը-
նալ, ինչպէս տեսանք մինչեւ յետին դա-
րու ձեռադիրներու մէջ:
Նորագոյն բանաձեւ

Այս տարբերութիւնները և յաւելուած-
ները արդիւնք են երկրորդ մայր Մաշտու
ցի մը՝ որ բաւական ընդհանրացած ու
տեւած է:
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Երկրորդ խումբի պատկանող Մաշտոց-
ներու բանաձեւը հետեւեալն է. <<Այս աւ
նուն ծառայ Աստուծոյ եկեալ կամաւ յե-
րախայութիւն, յերախայութենէ ի մկըր-
տութիւն, մկրտի այժմ ի ձեռս իմ յա
նուն Հօր եւ Որդւոյ եւ Հոգւոյն սրբոյ>>:
Եւ ահա իսկոյն հարց կ՝ելլէ թէ ուսկի՞ց

I եւ որո՞ւ ձեռքով կաղմուած է այս բա-
նաձեւը ու նետուած հրապարակ, որ-
մէ զանաղան ասացուածքներ մտած են
վերոյիշեալ պարզ կոչուած բանաձեւին
մէջ: Դժուար է այս կէտին մէջ պատդամ
մը տալը, որովհետեւ կը պակսին դրա
կան աղրիւրներ. սակայն միւս կողմէ
կարելի է հեռաւոր գուշակութիւն մը կա-
տարել:

Վերեւ յիշեցինք Գէորգ Երզնկացին եւ
իր երկը՝ Խրատ մկրտութեան : Բանասէրв. Քիւրտեանի համաձայն՝ Գէորդ ծնած
է 1350ի ատենները21 : Իր անունով հասած
յիշեալ երկը ունեցած է երկու մեծ խըմ-
բագրութիւններ, մէկը համառօտ եւ միւ-I որ աւելի ընդարձակ: Մեր ձեռքին տակ
ունինք երկու խմբադրութիւններու օրի-
նակներն ալ, այսինքն Ս. Ղաղարի մա-
տենադարանի թիւ 686, 1157, 1372 ձե-
ռադիրները, դրուած 1438ին, 1480ին եւ
1499ին : Ընդարձակ խմբագրութեան յա-
ռաջարանէն կ՝իմանանք թէ Գէորգ Եր-
ղընկացի տեսնելով որ տգէտ քահանա-
ներու պատճառով չափազանց այլափոխ-
ուած է մկրտութեան արարողութիւնը%
որոնք խորադրին հետեւելէ աւելի՝ կը
կատարէին ինչ որ աւանդութեամբ սոր-
ված էին իրենց նախորդներէն, ձեռնար-
կած <<Ի մի վայր հաւաքեալ ղխրատ
սուրը մկրտութեանն, ղոր համառօտ գը-
րեալ է ի Մաշտոցին ճշմարիտ խորագրով
եւ աստ մեկնողօրէն պարզեալ վասն դիւ-
րահաս լինելոյ քահանայից>>22: Հետեւա-
բար Գէորդ դրած է մեկնութիւնը՝ մկըր-
տութեան Մաշտոցի խորագրին: Մեկնու-

թիւն ըլլալով՝ անշուշտ պէտք էր բաւա
կան ընդարձակ կերպով գրել, ներս մըտ-
ցնելով տեղական եւ իր ժամանակի սու
վորութիւնները, տալով խորհրդական
մեկնութիւններ՝ այս կամ այն արարու
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ղութեան ու շարժ ուձեւին = Ժամանակի
ընթացքին, դուցէ նոյն Գէորդի օրերուն,
եւ իր իսկ ձեռքով, կաղմուած է մկրտու
թեան Մաշտոց մը, խորադիր ունենալով
ո՛չ թէ նախկին պարղը՝ այլ ինքնին Գէ-
որդի կատարած ամբողջ մեկնութիւնը,
ու այսպէսով ձեւացած է առանձին նոր
ընտանիք մը, որ ունենալով հանդերձ
մկրտութեան նախորդ աղօթքներն ու քա
րողները, ունի ընդարձակ եւ բաւական
ճոխութիւններով լի խորագիր մը:

Այս ամէնը ըսինք անցողակի կերպով՝
պարզապէս հաստատելու համար հետեւ
եալը.

Գէորդ Երզնկացի իր դրած Խրատ մը-
կըրտութեան երկին մէջ՝ որդեդրած .է
վերեւ յիշուած մկրտութեան նոր բանա
ձեւը: Թէ արդեօք իրմէ առաջ գոյութիւն
ունէ՞ր Մաշտոցներու մէջ ու ինքը բա
ռացի օրինակած է ջայն իր մեկնութեան
մէջ, կամ թէ արդեօք ի՞նքն է հեղինակը,
որոշ րան մը չենք կրնար ըսել. մեղի այն-
պէս կը թուի՝ որ ինքը դոնէ պատճառ եւ
դած է անոր ծաւալումին, որովհետեւ
իրմէ ետք է որ երեւան կ՝ելլէ այդ բանա-
ձեւր որոշ ձեռագիր Մաշտոցներու մէջ՝
որ կը պատկանին նոյն ընտանիքին. իսկ
իրմէ առաջ՝ ոչ մէկ ձեռագիր ունի մկըր-
տութեան այդ երկար բանաձեւը:

Այս անորոշութեան մէջ՝ չենք ուղեր
պնդել մեր ենթադրութեան վրայ, որով-
հետեւ անկարելի չէ որ յանկարծ երեւան
ելլեն նման ձեռագիրներ՝ Գէորդ Երղըն-
կացիի շրջանէն, կամ անկէ առաջ. մինչեւ
այսօր մեր ուսումնասիրութեան ընթաց-
քին՝ չհանդիպեցանք նման ձեռագրի մը:
Մեր մատենադարանի երկու ձեռագիրներ
(թիւ 711, 1264), որոնք կը պատկանին
այս ընտանիքին, <<Ցուցակ ձեռագրաց>>ի

մէջ նշանակուած են իբր ԺԴ-ԺԵ դարու
դործեր23: Մեր աշխատութիւններու ըն-

թացքին, հիմնուելով ղանաղան տուեալ-

21. ՔԻՒՐՏԵԱՆ 3., Երիզա եւ Եկեղեաց գաւառ,
հա. Ա., Վենետիկ, 1953, էջ 302-314:

22. Ձեռ. Ս. Ղազարի, թիւ 1157, թղ՝ 2ա:
23. Ցուցակ ձեռագրաց, հա. Գ., Վենետիկ, 1966,

էջ 207, 319:

1967 Յունիս -

ներու վրայ՝ կը տարակուսէինք այդ նը
շանակուած թուականներու ճշգրտու-
թեան վրայ. իսկ եթէ նկատենք վերեւ
մեր ըսած պատճառները ՝ դեռ աւելի ուշ
շրջանի-պէտք ենք համարիլ զանոնք: Նմա
նապէս Երեւանի մատենադարանի թիւ
3822 ձեռադիրը կը պատկանի այս խում
լին եւ նշանակուած է իբր ԺԳ. դարու
զործ24, ինչ որ տարակուսական կը թուի
մեղի - Մինչեւ որ այս ընտանիքի պատ
կանող որոշ թուական ունեցող հնագոյն
Մաշտոց մը չգտնուի, մութ պիտի մնայ
այս խնդիրը, ու մեր կարծիքով դժուար
է 1400 թուականէն առաջ դտնել նման
ձեռագիր մը:

Վերեւ յիշուած երկրորդ րանաձեւը հոս
կրկին մէջ կը բերենք, տալու համար աւ
նոր մասին մեր դիտողութիւնները. <<Այս
անուն ծառայ Աստուծոյ, եկեալ կամաւ
յերախայութիւն, յերախայութենէ ի մը-
կըրտութիւն, մկրտի այժմ ի ձեռս իմ յա-
նուն Հօր և Որդւոյ և Հոգւոյն սրրոյ. ...>>
Այս ձեւը իր ամբողջութեամբ ունին հեւ
տեւեալ տարիներու ձեռադիրները. ԺԵ
(?) դարէն երկու ձեռադիրներ (թիւ 711,
1264), 1489 (թիւ 148), 1570 (թիւ 624),
1573 (թիւ 1686), 1591 (թիւ 860), ԺԶ.
դարէն ղոյդ ձեռադիրներ (թիւ 1086, 622),
1652 (թիւ 824), 1652 (թիւ 165), 1673
(թիւ 1269), 1674 (թիւ 1106), 1682 (թիւ
1536), 1695 (թիւ 1737):

Տարբերակներ
Նոյն այս ձեւին պատկանող իրր տար

բերակ կրնանք նշանակել հետեւեալ ձե-
ռագիրները.

ԺԵ (՞) դարու ձեռագիր մը (թիւ 391)
ունի ետեւառաջութիւն մը. .<<Այս անուն
ծառայ Յիսուսի Քրիստոսի երախայու=
թենէ ի մկրտութիւն դայ այժմ ի ձեռս իմ
յանուն Հօր...>>:

1499ին դրուած Մաշտոցը (թիւ 1157)
զանց ըրած է <<Ի ձեռս իմ>> բացատրու=

թիւնը, որով մնացած է <<Այս անուն ծա-
ռայ Աստուծոյ եկեալ կամաւ յերախա-

յութիւն, յերախայութենէ ի մկրտու-
թիւն, մկրտի այժմ լանուն Հօր եւ...>>:
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Իսկ վերոյիշեալ 14 ձեռադիրներէն 4ը
(թիւ 860, 622, 1536, 1737) դուրս ձգած
են <<յերախտյութիւն>> բառը:

Եղրակացութեան անցնելէ առաջ՝ եր
կու խօսք պէտք ենք ըսել լատին բանա
ձեւին մասին: Ս. Ղաղարի մատենադա-
րանի թիւ 1173 ձեռագիրը, որ կը կոչուի
Սիսի Մաշտոց, ներկայացուցիչն է մկըր-
տութեան լատին բանաձեւին : Սիսի Մաշ-
տոցը, մկրտութեան արարողութեան բը-
նաղրին վրայ հիմնուելով, խառնուրդ
մըն է հայ եւ լատին ծիսարանին. պահե
լով հանդերձ հայկական աղօթքներն ու
քարողները՝ աւելցուած են լատին Մաշ-
տոցի ինչ ինչ մասեր, որ յաջորդարար
որոշ դիծերու մէջ պիտի թափանցէ բնիկ
հայկական Մաշտոցէն ներս: Սիսի Մաշ-
տոցը դրուած է 1345ին. մկրտութեան
բանաձեւը լատինականն է՝ ագուցուած
հայկականին. շարադրողը ուզած է հաշ-
տեցնել այդ երկուքը ու կազմած է <<Այս
անուն եկեալ յերախայութենէ ի մկրտու

թիւն ես մկրտեմ զսա յանուն Հօր...>>:
Ինչպէս վերեւ տեսանք, հայկական ղոյդ
բանաձեւներուն մէջ գլխաւոր բայը միշտ,
առանց բացառութեան, կրաւորական էր,
այսինքն մկրտի, մինչ լատինականը մը-
կըրտեմ է: Ես մկրտեմ ձեւը գրեթէ աւ
մենեւին ընդունելութիւն չէ գտած յետա-
դայ դարերու հայ Մաշտոցներու մէջ:
Մեր ամբողջ. ուսումնասիրութեան ըն
թացքին, մինչ Ս. Ղազարի հարիւրի չափ
Մաշտոցները, ինչպէս նաեւ Վատիկանի
տասնեակ մը ձեռադիրները աչքէ անցու-

ցինք, միայն մէկ ձեռագրի հանդիպեւ
ցանք, դրուած 1432ին (թիւ 1834), որ ու-
նէր լատին բանաձեւը. <<Զայս անուն մը-
կըրտեմ յանուն Հօր եւ Որդւոյ եւ Հոգ-
ւոյն սրբոյ>>:

ԵԶՐԱԿԱՑՈՒԹԻՒՆ

Հիմնուելով հայկական աղբիւրներու,
ղլխաւորապէս ձեռագիր Մաշտոցներու
վրայ, առանց տարակուսելու կրնանք ը-

24. Ցուցակ ձեռագրաց, հա. Ա., Երեւան, 1965,
էջ 1091:
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սել՝ թէ տասնեակ դարերէ ի վեր հայու-
թեան մէջ մկրտութեան համար գործած-
ուած են երկու բանաձեւներ:

Ա) Այս անուն մկրտի յանուն Հօր եւ
Որդւոյ եւ Հոգւոյն սրբոյ. դնեալ ա-
րեամբն Քրիստոսի ի ծառայութենէ մե-
լաց, ընդունելով (կամ եւ ընդունի) դա-
զատութիւն որդեգրութեան Հօրդ (կամ
Հօրն) երկնաւորի, լեալ ժառանդակից
Քրիստոսի եւ տաճար Հոգւոյն սրբոյ:
Բ) Այս անուն ծառայ Աստուծոյ եկեալ

կամաւ յերախայութիւն, յերախայութե-
նէ ի մկրտութիւն, մկրտի այժմ ի ձեռս
իմ, յանուն Հօր եւ Որդւոյ եւ Հոգւոյն
սրբոյ: գնեալ արեամբն...>>:

Թ_ԺԵ դարերուն՝ այս բանաձեւներէն
միայն առաջինը գործածուած է, եւ երբԺԵ. դարէն վերջ երեւան ելած է երկրոր-
ղը, առաջինը դեռ շարունակուած է դոր-
ծածուիլ մինչեւ մեր օրերը:

Երկրորդ բանաձեւը սկսած է գործած-
ուիլ ԺԵ. դարէն ետք, եւ երթալով աւե-
լի ընդհանրացած է, մանաւանդ ԺԷ. դա
րուն:

Այս երկու բանաձեւներէն դուրս՝ ու-
րիշ տիրող ձեւ մը գոյութիւն չէ ունեւ
ցած. սակայն երկուքին խառնուրդէն
կազմուած են ուրիշներ առանց տիրեւ
լու:

Մեր այս հ ամառօտ տեսութիւնը փա--
կելէ առաջ, կ ուղենք գործնական եզրա-
կացութիւն մըն ալ հանել:

Ներկայիս հայութեան մէջ գործած-
ուած գլխաւոր Մաշտոցները երկուք են.
մին հայ կաթողիկէ համայնքինը եւ եր-
կրորդը հայ առաքելական եկեղեցիինը:

Կաթողիկէ համայնքի Մաշտոցի սլաշ-
տօնական հրատարակութիւնը կատար-
ուած է Վիեննա, 1880ին: Միշտ հիմ առ-
նելով ձեռադիրներու բնադիրներն ու
խորագիրները, կը տեսնենք թէ այս հրա-

25. Մաշտոց Հայաստանեայց ուղղափառ եկեղեց--
լոյ, Վիեննա, 1880, էջ 18:

26- Մաշտոց կամ ծիսարան, Երուսաղէմ, 1961,
էջ 46:

տարակութեան մէջ՝ կատարուած են ինչ
ինչ շեղումներ, մանաւանդ խորագիրնեւ
րու մէջ. սակայն մեր նսլատակէն դուրսէ ծանրանալ անոնց վրայ: Վիեննայի
Մաշտոցի մկրտութեան բանաձեւր հետե-
ւեայն է. <<Ծառայս կամ աղախինս այս աւ
նուն մկրտի ի ձեռս իմ յանուն Հօր եւ
Որդւոյ եւ Հոգւոյն սրբոյ>>25: Աւելորդ կը
համարինք խորհրդածութիւններ կատաւ
րել այս բանաձեւին մասին. ընթերցողը
ինքնաբերաբար սլիտի տեսնէ թէ ընդ-
հանրացած առաջին բանաձեւին մէջ ներ-
մուծուած են <<ծառայս կամ աղախինս>> և
<<ի ձեռս իմ>> բառերը. այնպէս որ եթէ
այդ յաւելումները վերցուին, կ՝ունենանք
հարազատ հնագոյն բանաձեւը: Իսկ եթէ
ուղենք անսաաճառ պահել ղանոնք, լաւ
ւաղոյն է դեռ քանի մը յաւելումներ եւս
կատարելով՝ որդեդրել երկրորդ բանաւ
ձեւը, ինչպէս որ ձեռագիրները մեղի կա-
ւանդեն:

Այս տեսակէտով՝ շատ լաւ ընտրութիւն
կատարած է 1840ին՝ Վենետիկ տպուած
Մաշտոցը, որ զարմանալի սրատեսու-
թեամբ գտած եւ բնագրին մէջ անցուցած
է երկրորդ բանաձեւը, առանց ստորակէտ
միսկ փոխելու:

Հայ առաքելական եկեղեցւոյ գործաւ
ծած Մաշտոցի վերջին հրատարակութիւ-
նը ունինք մեր տրամադրութեան, տրպ-
ուած Երուսաղէմ 1961ին, որ կը կիրար-
կուի նաեւ Կիլիկեան թեմերու մէջ: Հոն
մկրտութեան բանաձեւը հետեւեայն է.
<<Այս անուն ծառայ Աստուծոյ եկեալ յե-
րախայութենէ ի մկրտութիւն, մկրտի
յանուն Հօր եւ Որդւոյ եւ Հոդւոյն սը--
բոյ...>>>: Բանաձեւ մը՝ որ թէեւ կը մօ-
տենայ երկրորդ ձեւին, սակայն խանգար-
ուած ու անկատար է. քանի մը փոքրիկ
յաւելումներ ևս կատարելով՝ կրնանք ու-
նենալ երկրորդ բանաձեւը, իր ամբողջու-
թեամբ: Մեծապէս մաղթելի պիտի ըլլար
որ համաձայնութիւն մը գոյանար, եւ
ընդհանրանար դարերով ընդունուած ու
կիրարկուած միեւնոյն բանաձեւր:

Հ. ՍԱՀԱԿ ՃԵՄՃԵՄԵԱՆ

ՆՈՐ

ԵՐԵՄԻԱ ՉԷԼԷՊԻ

(Շար. տե՛ս <<Բազմավէպ>>

Ե.

Վերոյիշեալ դրչադրին մէջ, կը գտնուի
նաեւ Երեմիայի մէկ ուրիշ վիսլասանու=
թիւնը, որ ծանօթ է Հ. Ն. Ակինեանի.
<<Վասն Էքմէ,քճի առնաուտ Տիմոյի ու=
մեմն, որ սիրեաց ղաղջիկ մի հրէի Մըր-
դատայ անուն>>: Ողբացեալ Հայրը կը
ծանօթագրէ թէ վէպս ծանօթ է միայն եւ
րեք ձեռագիրներով եւ չորրորդի մը մա-
սին ալ կը խօսի ծանօթագրութեամբ
1897ի Բաղմավէպէն, էջ 424:

Յիշուած գրչագիրներէն մին Երեւանի
Թանդարանի թիւ 386ն է, նախկին ձե-
ռագիր Լ. Բայբուրթցեանի, յԱխալցխա՛,
ուրկէ անցեր է Մատենադարան: Սակայն
Մատենադարանի թիւ 386ը չունի ատիւ
կա. այլ կը գտնենք թիւ 1456ին մէջ, որ
նշանակուած է իբր ԺԸ. դարու, հայա-
տառ թուրքերէն: Կերեւի թէ Հ. Ակի--
նեան ձեռադիրը տեսած էր Երեւանի
Թանդարանը՝ Արովեան փողոցին վրայ,
ուրկէ ձեռագիրը փոխադրուեցաւ Մատե-
նադարան, ստացաւ նոր թիւ եւ եղաւ թիւ
1456: Մատենադարանին ցուցակէն որոշ
չէ թէ <<Պատմութիւն Տիմոյի>> նոյնպէս
հայատառ թուրքերէ՞ն է:

Հ. Ակինեան Երուսաղէմի գրչագիրնե-
րուն մէջ երկու հատ կը յիշէ այս վէպը
պարունակող: Թիւ 959 կ երեւի թէ ող-
բացեալ հօր ուշադրութեան չէ արժանա-
ցած, հաւանաբար նոր ըլլալուն համար.
իսկ թիւ 605ը օգտագործած է, միշտ իբր
1671էն գրչութիւն նշանակելով: Սակայն

այս 1671 թուականը գրչութեան թուա-

ՆԻՒԹԵՐ

ՔԷՕՄԻՒՐՃԵԱՆԻ ՄԱՍԻՆ

1967, թ. 3-5, էջ 88)

կանը չէ, ինչպէս որ յիշատակարանն ալ
ցոյց կու տայ. այլ 1671ը թուականն է
ստացողին քահանայանալուն, եւ կը յիշ-
ուի ստացողին կենսագրութեան առըն-
չութեամբ: Կը խորհիմ որ դրչագիրը, որ
զանազան մասերէ կը բաղկանայ, 1671էն
շատ աւելի վերջը գրուած եւ ստացողին՝
Տիդրանակերտցի Գրիգոր վարդապետին
ձեռքը անցած ըլլայ: Հաւանաբար ողջ էր
ան դեռ 1709ին, երբ կը յիշուի 200 ոսկի
նուիրատութեամբ, վանքին պարտքերը
բառնալու համար:

Այսպլս, ուրեմն, հնադոյն օրինակը իմ
հաւաքմանս թիւ 44 ձեռագիրն է, անտա-
րակոյս Երեմիայէն իսկ գրուած: Ասկէ
առնելով՝ կը հրատարակենք իր այս վի-
պասանութիւնը, առաջին անդամ ըլլալով
հոս մեր գրականութեան մէջ, լոկ պար-
ղելով ողադրութիւնները:

Գէլ ներկուած եւ ջուրով խաթարուած
դունագեղ խորանի մը անմիջապէս տա-
կէն կը սկսի, առանց խորագրի:

Է եւ այս խորհուրդ մեծ իմն հըրաշալին,
Որդոյն Մարեմայ եւ Հօր անեղին,
Որ յամենայն ժամ մեծութիւն յայտնին,
Ըոտ այնմ երկինք պատմեն զփառս աստուածային:

Րամեալ վերյիշեալ յառաջին ճառին,
Զպատմութիւն պղծոյ անդիփռօֆիդին.
Զխայտառակութիւն կէլտի կէլտիին.
Ընդ հանուր յաշխարհ որ ի սոյն դարին:

Եղեն եւ հրեայք ի խոր տրամութիւն,
Այնք որ խնդայինն ապաշաւէին.
Մաքառողք ընդ մեզ շատ ամաչէին.
Եւ ռամկաց լինէր սրտի բեկութիւն:
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